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►B KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1530/2005

av den 21 september 2005

om krisdestillation av bordsviner i Italien enligt artikel 30 i rådets förordning (EG) nr 1493/1999

(EGT L 246 , 22.9.2005, s. 9)

Ändrad genom:

Officiella tidningen

nr sida datum

►M1 Kommissionens förordning (EG) nr 438/2006 av den 16 mars 2006 L 80 6 17.3.2006
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▼B
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1530/2005

av den 21 september 2005

om krisdestillation av bordsviner i Italien enligt artikel 30 i rådets
förordning (EG) nr 1493/1999

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemen-
skapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1493/1999 av den 17 maj
1999 om den gemensamma organisationen av marknaden för vin (1),
särskilt artikel 33.1 f i denna, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 30 i förordning (EG) nr 1493/1999 får krisdestill-
ation ske om det uppstår en störning på marknaden till följd av
ovanligt stora överskott. Åtgärden får begränsas till vissa katego-
rier vin eller till vissa produktionsområden, och får på begäran av
den berörda medlemsstaten även tillämpas på kvalitetsviner fso.

(2) I en skrivelse av den 3 juni 2005 har den italienska regeringen
begärt att krisdestillation av italienska bordsviner skall inledas.

(3) På marknaden för bordsvin i Italien råder ett ovanligt stort över-
skott, vilket lett till sjunkande priser och en oroande ökning av
lagren i slutet av vinåret 2004/2005. För att vända den negativa
utvecklingen och åtgärda den svåra situationen på marknaden bör
lagren av bordsvin minskas till en nivå som är lämplig för att
täcka marknadsbehoven.

(4) Eftersom villkoren i artikel 30.5 i förordning (EG) nr 1493/1999
är uppfyllda bör en krisdestillation inledas av en högsta volym på
2 miljoner hektoliter bordsvin.

(5) Den krisdestillation som inleds genom denna förordning skall
uppfylla kraven i kommissionens förordning (EG) nr 1623/2000
av den 25 juli 2000 om tillämpningsföreskrifter för förordning
(EG) nr 1493/1999 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för vin, vad beträffar marknadsmekanismerna (2) när det
gäller destillation i enlighet med artikel 30 i förordning (EG)
nr 1493/1999. Övriga krav i förordning (EG) nr 1623/2000 bör
också gälla, särskilt bestämmelserna om leverans av alkohol till
interventionsorganet och bestämmelserna om utbetalning av
förskott.

(6) Det pris som destillatören skall betala producenten måste ligga på
en nivå som gör det möjligt att avhjälpa störningarna på mark-
naden, samtidigt som producenterna kan dra fördel av åtgärden.

(7) Genom krisdestillation får endast råalkohol och neutral alkohol
framställas och för att det inte skall uppstå störningar på mark-
naden för spritdrycker, som i första hand får sina leveranser
genom destillation enligt artikel 29 i förordning (EG)
nr 1493/1999, får alkoholen endast levereras till interventionsor-
ganet.

(8) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med
yttrandet från Förvaltningskommittén för vin.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.
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(1) EGT L 179, 14.7.1999, s. 1. Förordningen senast ändrad genom 2003 års
anslutningsakt.

(2) EGT L 194, 31.7.2000, s. 45. Förordningen senast ändrad genom förordning
(EG) nr 1219/2005 (EUT L 199, 29.7.2005, s. 45).



▼B
Artikel 1

En krisdestillation enligt artikel 30 i förordning (EG) nr 1493/1999 skall
inledas för en kvantitet på högst 2 miljoner hektoliter bordsvin i Italien,
i enlighet med förordning (EG) nr 1623/2000 som behandlar denna typ
av destillation.

Artikel 2

Varje producent får skriva på ett sådant leveransavtal som avses i artikel
65 i förordning (EG) nr 1623/2000 (nedan kallat ”avtal”), från och med
den 25 september 2005 till och med den 10 oktober 2005.

I samband därmed skall det styrkas att en säkerhet på 5 euro per hekto-
liter har ställts.

Avtalen får inte överlåtas.

Artikel 3

1. Om den totala kvantiteten i de avtal som lämnas in till interven-
tionsorganet överstiger den kvantitet som fastställs i artikel 1 skall
medlemstaten fastställa vilken nedsättning som skall tillämpas.

2. Medlemsstaten skall utfärda de administrativa bestämmelser som
är nödvändiga för att avtalen skall kunna godkännas senast den 31
oktober 2005. I godkännandet skall det också anges vilken nedsättning
som eventuellt skall tillämpas och den volym vin som varje avtal får
omfatta; det skall också finnas en redogörelse för producentens
möjlighet att säga upp avtalet om nedsättning görs.

Medlemsstaten skall före den 30 november 2005 meddela kommissionen
vilka volymer som de godkända avtalen omfattar.

3. Medlemsstaten får fastställa ett högsta antal avtal som en enskild
producent får ingå.

Artikel 4

1. Leverans till destilleri av de kvantiteter vin som omfattas av de
godkända avtalen skall ske senast den 31 januari 2006. ►M1 Den fram-
ställda alkoholen skall levereras till interventionsorganet i enlighet med
artikel 6.1 senast den 31 maj 2006. ◄

2. Säkerheten skall frisläppas i proportion till de levererade kvantite-
terna när producenten lägger fram bevis för att leverans till ett destilleri
har skett.

Säkerheten skall vara förverkad om leverans inte sker inom fastställda
tidsfrister enligt punkt 1.

Artikel 5

Det lägsta priset för vin som levereras till destillation enligt den här
förordningen skall vara 1,914 euro per volymprocent och hektoliter.

Artikel 6

1. Destillatören skall leverera den framställda produkten till interven-
tionsorganet. Produkten skall ha en alkoholhalt på lägst 92 volympro-
cent.

2. För levererad råalkohol skall interventionsorganet betala destilla-
tören 2,281 euro per volymprocent och hektoliter. Betalningen skall ske
i enlighet med artikel 62.5 i förordning (EG) nr 1623/2000.

Destillatören kan få ett förskott på 1,122 euro per volymprocent och per
hektoliter. Förskottet skall då dras av i slutbetalningen. Artiklarna 66
och 67 i förordning (EG) nr 1623/2000 skall tillämpas.

Artikel 7

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att den har
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.
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▼B
Den skall tillämpas från och med den 25 september 2005.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla
medlemsstater.
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